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The Minister for Transport, Mr. Martin Cullen, T.D., has made
the following Statutory Instruments:

S.I. No. 443 of 2006

ROAD TRAFFIC ACT 2002 (COMMENCEMENT OF
CERTAIN PROVISIONS RELATING TO DRIVING
WHILE HOLDING MOBILE PHONE) ORDER 2006.

This Order commences certain provisions of the Road Traffic
Act 2002, with effect from 1 September 2006, to apply the
penalty point system to the offence (holding a mobile phone
while driving a mechanically propelled vehicle) under section
3(3) of the Road Traffic Act 2006. (Prn A6/1422) Price \0.76

S.I. No. 444 of 2006

ROAD TRAFFIC ACTS 1961-2006 (FIXED CHARGE
OFFENCE) (HOLDING MOBILE PHONE WHILE

DRIVING) REGULATIONS 2006.

These Regulations (operative from 1 September 2006) declare
the offence (holding a mobile phone while driving a
mechanically propelled vehicle) under section 3(3) of the Road
Traffic Act 2006 to be a fixed charge offence for the purposes
of section 103 of the Road Traffic Act 1961 and prescribe the
amount of \60 as the fixed charge for this offence. (Prn
A6/1423) Price \0.76

Copies of the above Statutory Instruments may be obtained
from the Government Publications Sale Office, Sun Alliance
House, Molesworth Street, Dublin, 2. Tel: (01) 6476834 or
through mail order from Government Publications, 51 St.
Stephen’s Green, Dublin 2.

DEPARTMENT OF TRANSPORT
August 2006

[2]

This publication is registered for transmission by Inland Post as a newspaper. The postage rate to places within Ireland (32 counties) is \0.60. For places in Britain
the normal rate applies. For other places the printed paper rate by weight applies.

CENSORSHIP OF PUBLICATIONS ACT 1946

CENSORSHIP OF PUBLICATIONS APPEAL BOARD

The Minister for Justice, Equality and Law Reform in exercise
of the powers conferred on him by Section 3 of the Censorship
of Publications Act 1946, has appointed Ms Paula Mullooly to
be Chairperson of the Censorship of Publications Appeal Board
and the following persons to be Ordinary Members of the said
Board ending 11 February, 2009.

Ms MARY BANOTTI
Mr. DAVID QUINN
Mr. DAVID GOLDBERG SC
Ms CLARE MARTIN

DEPARTMENT OF JUSTICE, EQUALITY AND LAW
REFORM

August, 2006

[1]
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FOILSEACHÁIN RIALTAIS/GOVERNMENT PUBLICATIONS

Don 2 Seachtain dar crı́och 29 Lunasa 2006

For the 2 weeks ended 29 August 2006

Cód/Code Teideal/Title ISBN Grams Praghas
Price

\

D/R/06/19 Committee of Public Accounts — Thursday, 15 June 2006 — 29PAC1,
No. 117 1406403849 10 3.05

I/O/06/066 Iris Oifigiúil Friday, 18th August 2006 — No. 66. 10 5.71
I/O/06/067 Iris Oifigiúil Tuesday, 22nd August 2006 — No. 67. 10 5.71
I/O/S/06/110 Iris Oifigiúil Supplement Friday, 18th August 2006 — Companies Strike

Off: 10 5.72
I/O/S/06/111 Iris Oifigiúil Supplement Friday, 18th August 2006 — Companies Strike

Off: 10 5.72
I/O/S/06/112 Iris Oifigiúil Supplement Friday, 18th August 2006 — Companies Strike

Off: 10 5.72
I/O/S/06/113 Iris Oifigiúil Supplement Friday, 18th August 2006 — Companies Strike

Off: 10 5.72
K/258/01 Environmental Fund Accounts 2003 and Comptroller and Auditor

General Report. 0755774159 200 3.50
O/R/06/212 Joint Committee on Communications, Marine and Natural Resources

— Tuesday, 20 June 2006 — 29JCMNR 1, No. 75. 1406404101 30 3.81
O/R/06/213 Joint Committee on Communications, Marine and Natural Resources

— Wednesday, 14 June 2006 — 29JCMNR 1, No. 74. 1406403814 60 6.60
O/R/06/214 Joint Committee on Justice, Equality, Defence, and Women’s Rights

— Wednesday, 21 June 2006 — 29JJEDWR 1, No. 122. 1406404144 20 2.54
O/R/06/215 Joint Committee on Justice, Equality, Defence and Women’s Rights

— Tuesday, 20 June 2006 — 29JJEDWR 1, No. 121. 1406404098 30 3.81
O/R/06/216 Joint Committee on Justice, Equality, Defence and Women’s Rights

— Tuesday, 13 June 2006 — 29JJEDWR 1, No. 120. 1406403709 10 1.27
O/R/06/217 Houses of the Oireachtas Joint Committee on Communications Marine

and Natural Resources — Eight Report Consideration, with major
Stakeholders, of matters of interest in the context of proposed
Broadcasting Legislation, July 2006. 0755717112 20 2.70

O/R/06/218 Select Committee on Social and Family Affairs — Tuesday, 13 June 2006
— 29 SSFA1, No. 18. 1406403695 20 2.54

O/R/06/219 Select Committee on Justice, Equality, Defence and Women’s Rights
— Wednesday 14 June 2006 — SJEDWR1, No. 85. 1406403857 40 4.57

O/R/06/220 Joint Committee on Agriculture and Food — Wednesday, 14 June 2006
— JAF1, No. 85. 1406403733 10 1.27

O/R/06/221 Joint Committee on Finance and the Public Service — Wednesday, 14
June 2006 — 29JFPS1, No. 80. 1406403822 30 3.05

O/R/06/222 Joint Committee on Transport — Tuesday, 20 June 2006 — 29JT1,
No. 80. 140640411x 30 3.05

O/R/06/223 Joint Committee on Foreign Affairs — Tuesday, 20 June 2006 — JFA1,
No. 121. 140640408x 20 2.54

O/R/06/224 Select Committee on Environment and Local Government — Wednesday,
21 June 2006 — 29SELG 1, No. 29. 1406404152 60 6.60

O/R/06/225 Joint Committee on European Affairs — Wednesday, 21 June 2006
— 29JEA 1, No. 176. 1406404136 10 1.27

O/R/06/226 Joint Committee on Enterprise and Small Business — Wednesday,
14 June 2006 — 29JESB 1, No. 103. 140640375x 30 3.05

O/R/06/227 Select Committee on Education and Science — Tuesday, 20 June 2006
— 29SES 1, No. 17. 140640392x 30 3.05

O/R/06/228 Select Committee on Transport — Wednesday, 14 June 2006 — 29ST1,
No. 15. 1406403830 30 3.05

O/R/06/229 Joint Committee on Environment and Local Government — Wednesday,
21 June 2006 — 29JELG 1, No. 79. 1406404128 10 1.27

O/R/06/230 Select Committee on Finance and the Public Service — Wednesday,
21 June 2006 — 29SFPS 1, No. 48. 1406404209 20 2.54

S/I/03/741S Children Act 2001 (Section 159(1)) (Commencement) Order 2003. 20 0.51
S/I/06/316S Harbours Act 1996 (Transfer of Sligo Harbour to Sligo County Council)

Order 2006. 30 0.76
S/I/06/392S Agriculture (Research Training and Advice) Act 1998 (Transfer of

Property) Order 2006. 30 0.76
S/I/06/395S Continental Shelf (Protection of Installations) (Corrib Gas Field) Order

2006. 30 0.76
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Cód/Code Teideal/Title ISBN Grams Praghas
Price

\

S/I/06/400S European Communities (Newcastle Disease) (Control on Imports from
Romania) (Amendment) Regulations 2006. 30 0.76

S/I/06/401S Garda Sı́ochána Inspectorate (Establishment Day) Order 2006. 30 0.76
S/I/06/402S Waste Management (Landfill Levy) (Amendment) Regulations 2006. 50 1.27
S/I/06/404S Television Licences Regulations 2006. 70 2.54
S/I/06/411S Mental Health Act 2001 (Commencement) Order 2006. 30 0.76
S/I/06/413S Garda Sı́ochána (Reserve Members) Regulations 2006. 100 3.05
S/I/06/435S Private Security (Licensing and Standards) (Amendment) Regulations

2006. 30 0.76
S/I/06/436S Private Security Services Act 2004 (Section 37 (Part)) (Commencement)

(No. 2) Order 2006. 20 0.51
S/I/06/438S Taxi Regulation Act 2003 (Maximum Fares) Order 2006. 50 1.27
S/I/06/439S Taxi Regulation Act 2003 (Small Public Service Vehicles) (One Vehicle). 30 0.76
S/I/06/441S Railway (Dublin Light Rail Line B1- Sandyford Industrial Estate to

Cherrywood) Order 2006. 1500 44.45
S/I/06/442S Planning and Development Act 2000 (Designation of Strategic

Development Zone: Balgaddy-Clonburris, South County Dublin) Order
2006. 30 0.76

S/I/06/443S Road Traffic Act 2002 (Commencement of Certain Provisions relating to
Driving while Holding Mobile Phones) Order 2006. 30 0.76

S/I/06/444S Road Traffic Acts 1961 to 2006 (Fixed Charge Offence) (Holding Mobile
Phone while Driving) Regulations 2006. 30 0.76

S/I/06/446S Harbours Act 1996 (Sections 86 and 87) (Commencement Order) 2006. 20 0.51
Y/77/08 Report of the Tribunal of Inquiry — Report of the Garda investigation

of an Arson attack on property situated on the telecommunications mast
at Ardara County Donegal 1996. 0755713877 250 2.00

Y/77/09 Report of the Tribunal of Inquiry into certain Gardaı́ in the Donegal
Divison on the circumstances surrounding the arrest and detention of
Mark McConnell on 1st October 1998 and Michael Peoples on 6th May
1999 (Morris Report Paper). 0755713923 950 5.00

Y/77/10 Report of the Tribunal of Inquiry into certain Gardaı́ in the Donegal
Division — Report of the Arrest and Detention of Seven Persons at
Burnfoot County Donegal on 23 May 1998 and Investigation relating to
same (Morris Report). 0755774132 100 5.00

Is féidir na foilseacháin seo a cheannach ó Oifig Dhı́olta Foilseachán Rialtais, Teach Sun Alliance, Sráid Theach Laighean, Baile Átha Cliath 2, nó
trı́ aon dı́oltóir leabhar. Is féidir, freisin, foilseacháin a ordú trı́d an bpost ón Rannóg Post-Tráchta, Foilseacháin Rialtais, 51 Faiche Stiabhna, Baile
Átha Cliath 2. Ba cheart uimhir catalóige an fhoilseacháin a lua san ordú.

These publications may be purchased from the Government Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth Street, Dublin 2, or through
any bookseller. Publications may also be purchased by mail order from Postal Trade Section, Government Publications, 51 St. Stephen’s Green,
Dublin 2. The Catalogue Number of the publication should be stated when ordering.

[5]
————

DEPARTMENT OF COMMUNICATIONS, MARINE AND NATURAL RESOURCES
AN ROINN CUMARSÁIDE, MÁRA AGUS ACMHAINNÍ NÁDÚRTHA

Fisheries Management Notice No. 24 of 2006

(September Demersal Quota Management Notice)

I, John Browne, Minister of State at the Department of Communications, Marine and Natural Resources, in exercise of the powers
conferred on me by section 12 of the Sea-Fisheries and Maritime Jurisdiction Act 2006 (‘‘the Act’’) and the Marine (Delegation
of Ministerial Functions) (No. 2) Order 2006, hereby issue the following Notice:

1. This Notice may be cited as Fisheries Management Notice No. 24 of 2006.

2. This Notice comes into force on 1 September 2006.
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3. In this Notice:

‘‘EC waters’’ means European Community waters. Where this term is used in conjunction with an ICES sub-area or division listed
in Schedule 1 or Schedule 2 to this Notice, it means that only the European Community waters of that sub-area or division are
included for the purposes of this Notice;

‘‘length’’ means the overall length of a boat, or the distance from the forepart of the stem of the boat to the aft side of the head
of the sternpost of the boat or to the foreside of the rudder stock;

‘‘monkfish authorisation’’ means an authorisation to fish for monkfish (family Lophiidae) which has been granted under section
13 of the Act;

‘‘per cent by-catch’’ means a percentage by live weight of the total quantity of all species of fish included in the State’s fishing
quota retained on board or landed on any occasion;

‘‘fishing area’’ means waters falling within the ICES sub-areas and divisions listed in column (2) of Schedule 1 and Schedule 2 to
this Notice as they are defined in Regulation (EEC) No. 3880/91 of 17 December 19911, as amended;

‘‘specified period’’ means the period from 1 September 2006 to 30 September 2006.

4. (a) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat greater than or equal to 55 feet in length, or for a person on board that boat,
fishing in a fishing area listed in column (2) of Schedule 1 to this Notice, to have or retain on board or land, during the
specified period, more of the species of fish given in column (1) of that Schedule opposite that fishing area than the
corresponding quantity specified in column (3) of that Schedule if that fish was caught in that fishing area during the
specified period.

(b) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat less than 55 feet in length, or for a person on board that boat, fishing in a
fishing area listed in column (2) of Schedule 1 to this Notice, to have or retain on board or land, during the specified
period, more of the species of fish given in column (1) of that Schedule opposite that fishing area than the corresponding
quantity specified in column (4) of that Schedule if that fish was caught in that fishing area during the specified period.

5. (a) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat greater than or equal to 55 feet in length to which a 2006 monkfish
authorisation has not been granted, or for a person on board that boat, fishing in a fishing area listed in column (2) of
Schedule 2 to this Notice, to have or retain on board or land, during the specified period, more of the species of fish given
in column (1) of that Schedule opposite that fishing area than the corresponding quantity specified in column (3) of that
Schedule if that fish was caught in that fishing area during the specified period.

(b) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat less than 55 feet in length to which a 2006 monkfish authorisation has not
been granted, or for a person on board that boat, fishing in a fishing area listed in column (2) of Schedule 2 to this Notice,
to have or retain on board or land, during the specified period, more of the species of fish given in column (1) of that
Schedule opposite that fishing area than the corresponding quantity specified in column (4) of that Schedule if that fish
was caught in that fishing area during the specified period.

(c) Notwithstanding paragraphs 5(a) and 5(b) of this Notice, it is prohibited for an Irish sea-fishing boat that does not hold
a valid monkfish authorisation, or for a person on board that boat, fishing in fishing areas VIIa or VIIb-k, to have or
retain on board or land, during the specified period, more haddock than the quantity of haddock specified in column (5)
of Schedule 2 to this Notice for that fishing area if that haddock was caught in that fishing area during the specified period.

6. Where a quantity is given in column (3) or column (4) of Schedule 2 to this Notice in respect of a particular species of fish,
fishing area and type of vessel, and where that quantity is expressed as a per cent by-catch, an Irish sea-fishing boat of that
type, or person on board that boat:

(a) may, notwithstanding paragraphs 5(a) and 5(b) of this Notice, have or retain on board between the hours of 00:01 and
23:59 of each day of a fishing voyage up to 1.5 times that quantity of that species of fish if it was caught in that area during
the specified period, but

(b) must ensure by 24:00 of each day of a fishing voyage that the quantity of that species of fish caught in that area and
retained on board does not exceed the per cent by-catch quantity specified in that Schedule for that species and that area
and that vessel type.
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SCHEDULE 1

(Catch retention and landing restrictions for the period 1 September to 30 September 2006 for Irish sea-fishing boats)

Species of fish Fishing area Limit for boats greater than Limit for boats less than 55
or equal to 55 feet in length feet in length

(1) (2) (3) (4)

GREATER SILVER SMELT III, IV 0 tonnes 0 tonnes
(Argentina silus)

GREATER SILVER SMELT V, VI, VII 0 tonnes 0 tonnes
(Argentina silus)

GREENLAND HALIBUT IIa (EC waters), IV, VI (EC 0 tonnes 0 tonnes
(Reinhardtius hippoglossoides) and international waters)

HAKE Vb (EC waters), VI, VII, XII, 8 tonnes 4 tonnes
(Merluccius merluccius) XIV

LING VI, VII, VIII, IX, X, XII, 4 tonnes 2 tonnes
(Molva molva) XIV

REDFISH V, XII, XIV 0 tonnes 0 tonnes
(Sebastes spp.)

SCHEDULE 2

(Catch retention and landing restrictions for the period 1 September to 30 September 2006 for Irish sea-fishing boats to which a
2006 monkfish authorisation has not been granted)

Species of fish Fishing area Limit for boats Limit for boats less Limit for boats
greater than or than 55 feet in using Scottish fly

equal to 55 feet in length seines
length

(1) (2) (3) (4) (5)

COMMON SOLE VIIa 40 per cent by-catch 10 per cent by-catch Not Applicable
(Solea solea)

COMMON SOLE VIIfg 0 tonnes 0 tonnes Not Applicable
(Solea solea)

HADDOCK VIb, XII, XIV 2 tonnes 1 tonne Not Applicable
(Melanogrammus aeglefinus)

HADDOCK VIIa 8 tonnes 4 tonnes 10 tonnes
(Melanogrammus aeglefinus)

HADDOCK VIIb-k 8 tonnes 4 tonnes 10 tonnes
(Melanogrammus aeglefinus)

MONKFISH Vb (EC waters), 2 tonnes 1 tonne Not Applicable
(family Lophiidae) VI, XII, XIV

MONKFISH VII 3 tonnes 1.5 tonnes Not Applicable
(family Lophiidae)

NORWAY LOBSTER Vb (EC waters), 4 tonnes2 2 tonnes2 Not Applicable
(Nephrops norvegicus) VI

NORWAY LOBSTER VII 16 tonnes2 8 tonnes2 Not Applicable
(Nephrops norvegicus)

PLAICE VIIfg 5 per cent by-catch 5 per cent by-catch Not Applicable
(Pleuronectes platessa)

GIVEN under my Hand, 30 August 2006, at 18:45 hours

JOHN BROWNE,
Minister of State at the Department of Communications,
Marine and Natural Resources

1O.J. L 365, 31/12/1991, p. 1·18.
2In cases where the presentation of norway lobster is not whole, a multiplier of 3 will be applied to any quantities in order to determine the quantities
of norway lobster retained on board or landed for the purposes of this Notice.
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DEPARTMENT OF COMMUNICATIONS, MARINE AND NATURAL RESOURCES
AN ROINN CUMARSÁIDE, MÁRA AGUS ACMHAINNÍ NÁDÚRTHA

Fisheries Management Notice No. 25 of 2006

(September Deep-Sea Quota Management Notice)

I, John Browne, Minister of State at the Department of Communications, Marine and Natural Resources (‘‘the Minister’’), in
exercise of the powers conferred on me by section 12 of the Sea-Fisheries and Maritime Jurisdiction Act 2006 (‘‘the Act’’) and the
Marine (Delegation of Ministerial Functions) (No. 2) Order 2006, hereby issue the following Notice:

1. This Notice may be cited as Fisheries Management Notice No. 25 of 2006.

2. This Notice comes into force on 1 September 2006.

3. In this Notice:

‘‘deep-sea authorisation’’ means an authorisation to fish for deep-sea species which has been granted under section 13 of
the Act;

‘‘deep-sea sharks’’ means sharks of the following species: Centroscymnus coelolepis, Centrophorus squamosus, Deania calceus,
Dalatias licha, Etmopterus princes, Etmopterus spinax, Centrocyllium fabricii, Centrophorus granulosus, Galeus melastomus,
Galeus murinus, Apristuris spp., Deania histricosa, and Deania profondorum;

‘‘deep-sea species’’ means the list of deep-sea species given in Annex I of Council Regulation (EC) No. 2347/2002 of 16
December 20021

‘‘length’’ means the overall length of a boat, or the distance from the forepart of the stem of the boat to the aft side of the
head of the sternpost of the boat or to the foreside of the rudder stock;

‘‘per cent by-catch’’ means a percentage by live weight of the total quantity of all species of fish included in the State’s fishing
quota retained on board or landed on any occasion;

‘‘fishing area’’ means waters falling within the ICES sub-areas and divisions listed in column (2) of Schedule 1 and Schedule
2 to this Notice as they are defined in Regulation (EEC) No. 3880/91 of 17 December 19912, as amended;

‘‘the specified period’’ means the period from 1 September 2006 to 30 September 2006.

4. (a) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat greater than or equal to 55 feet in length, or for a person on board that boat,
fishing in a fishing area listed in column (2) of Schedule 1 to this Notice, to have or retain on board or land, during the
specified period, more of the species of fish given in column (1) of that Schedule opposite that fishing area than the
corresponding quantity specified in column (3) of that Schedule if that fish was caught in that fishing area during the
specified period.

(b) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat less than 55 feet in length, or for a person on board that boat, fishing in a
fishing area listed in column (2) of Schedule 1 to this Notice, to have or retain on board or land, during the specified
period, more of the species of fish given in column (1) of that Schedule opposite that fishing area than the corresponding
quantity specified in column (4) of that Schedule if that fish was caught in that fishing area during the specified period.

5. (a) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat greater than or equal to 55 feet in length to which a 2006 deep-sea authorisation
has been granted, or for a person on board that boat, fishing in a fishing area listed in column (2) of Schedule 2 to this
Notice, to have or retain on board or land, during the specified period, more of the species of fish given in column (1) of
that Schedule opposite that fishing area than the corresponding quantity specified in column (3) of that Schedule if that
fish was caught in that fishing area during the specified period.

(b) It is prohibited for an Irish sea-fishing boat less than 55 feet in length to which a 2006 deep-sea authorisation has been
granted, or for a person on board that boat, fishing in a fishing area listed in column (2) of Schedule 2 to this Notice, to
have or retain on board or land, during the specified period, more of the species of fish given in column (1) of that
Schedule opposite that fishing area than the corresponding quantity specified in column (4) of that Schedule if that fish
was caught in that fishing area during the specified period.

6. Where a quantity is given in column (3) or column (4) of Schedule 1 to this Notice in respect of a particular species of fish,
fishing area and type of vessel, and where that quantity is expressed as a per cent by-catch, an Irish sea-fishing boat of that type,
or person on board that boat:

(a) may, notwithstanding paragraphs 4(a) and 4(b) of this Notice, have or retain on board, between the hours of 00:01 and
23:59 of each day of a fishing voyage, up to 1.5 times that quantity of that species of fish if it was caught in that area
during the specified period, but

(b) must ensure by 24:00 of each day of a fishing voyage that the quantity of that species of fish caught in that area and
retained on board does not exceed the per cent by-catch quantity specified in that Schedule for that species and that area
and that vessel type.
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SCHEDULE 1

(Catch retention and landing restrictions for the period 1 September 2006 to 30 September 2006 for Irish sea-fishing boats)

Species Fishing area Limit for boats greater than Limit for boats less than 55
(1) (2) or equal to 55 feet in length feet in length

(3) (4)

RED SEABREAM VI, VII, VIII (Community 0 tonnes 0 tonnes
(Pagellus bogaraveo) and International waters)

TUSK V, VI, VII (Community and 5 per cent 5 per cent
(Brosme brosme) International waters) by-catch by-catch

SCHEDULE 2

(Catch retention and landing restrictions for the period 1 September 2006 to 30 September 2006 for Irish sea-fishing boats to
which a 2006 deep-sea authorisation has been granted)

Species Fishing area Limit for boats greater than Limit for boats less than 55
(1) (2) or equal to 55 feet in length feet in length

(3) (4)

ALFONSINOS III, IV, V, VI, VII, VIII, IX, 0 tonnes 0 tonnes
(Beryx spp.) X, XII (Community and

International waters)

BLACK SCABBARDFISH V, VI, VII, XII (European 0 tonnes 0 tonnes
(Alphanopus carbo) Community and International

waters)

BLUE LING II, IV, V (European 0 tonnes 0 tonnes
(Molva dypterygia) Community and International

waters)

BLUE LING VI, VII (European 0 tonnes 0 tonnes
(Molva dypterygia) Community and International

waters)

DEEP-SEA SHARKS XII (European Community 0 tonnes 0 tonnes
and International waters)

ORANGE ROUGHY I, II, III, IV, V, VIII, IX, X, 0 tonnes 0 tonnes
(Hoplostethus atlanticus) XII, XIV (European

Community and International
waters)

ORANGE ROUGHY VI (European Community 2 tonnes 2 tonnes
(Hoplostethus atlanticus) and International waters)

ORANGE ROUGHY VII (European Community 0 tonnes 0 tonnes
(Hoplostethus atlanticus) and International waters) unless otherwise stated in the unless otherwise stated in the

boat’s deep-sea permit for the boat’s deep-sea permit for the
specified period specified period

ROUNDNOSE GRENADIER Vb, VI, VII 10 tonnes 10 tonnes
(Coryphaenoides rupestris)

ROUNDNOSE GRENADIER VIII, IX, X, XII, XIV 0 tonnes 0 tonnes
(Coryphaenoides rupestris)

GIVEN under my Hand, 30 August 2006, at 18:45 hours

JOHN BROWNE,
Minister of State at the Department of Communications,
Marine and Natural Resources

1 O.J. L 351, 28/12/2002, p. 6-11.
2 O.J. L 365, 31/12/1991, p. 1-18.
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DEPARTMENT OF COMMUNICATIONS, MARINE AND NATURAL RESOURCES
AN ROINN CUMARSÁIDE, MÁRA AGUS ACMHAINNÍ NÁDÚRTHA

Fisheries Management Notice No. 26 of 2006

(Celtic Sea Herring By-Catch Notice)

I, John Browne, Minister of State at the Department of Communications, Marine and Natural Resources, in exercise of the powers
conferred on me by section 12 of the Sea-Fisheries and Maritime Jurisdiction Act 2006 (‘‘the Act’’) and the Marine (Delegation
of Ministerial Functions) (No. 2) Order 2006, hereby issue the following Notice:

1. This Notice may be cited as Fisheries Management Notice No. 26 of 2006.

2. This Notice comes into force on 1 September 2006.

3. In this Notice:

‘‘herring’’ means means Clupea harengus;

‘‘specified area’’ means the Celtic Sea (ICES sub-areas and divisions VIIg, VIIh, VIIj and VIIk, as they are defined in Regulation
(EEC) No. 3880/91 of 17 December 19911, as amended) or that part of the exclusive fishery limits of the State that lies south of
the line of latitude of 52°30’ north;

‘‘the specified period’’ means the period from 1 September 2006 until this Notice is revoked by a later Notice.

4. An Irish sea-fishing boat, or a person on board that boat, fishing in the specified area, is prohibited, during the specified
period, from:

(a) having or retaining on board on any occasion between the hours of 00:01 and 23:59 of each day of a fishing voyage a
quantity of herring caught in the specified area that exceeds 7.5 per cent by live weight of the total quantity of all species
of fish included in the State’s fishing quota retained on board on that occasion, and

(b) having or retaining on board at 24:00 on each day of a fishing voyage or landing on any occasion a quantity of herring
caught in the specified area that exceeds 5 per cent by live weight of the total quantity of all species of fish included in
the State’s fishing quota retained on board or landed on that occasion.

5. The master of an Irish sea fishing boat fishing in the specified area during the specified period shall, before each landing of
herring from the boat, inform a sea fisheries protection officer of the time and location of the landing, whether inside or outside
the State, and the quantity of herring concerned.

GIVEN under my Hand, 30 August 2006, at 18:45 hours

JOHN BROWNE,
Minister of State at the Department of Communications,
Marine and Natural Resources

1O.J. L 365, 31/12/1991, p. 1-18.
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DEPARTMENT OF COMMUNICATIONS, MARINE AND NATURAL RESOURCES
AN ROINN CUMARSÁIDE, MÁRA AGUS ACMHAINNÍ NÁDÚRTHA

Fisheries Management Notice No. 27 of 2006
(Horse Mackerel Revocation of By-Catch Notice)

I, John Browne, Minister of State at the Department of Communications, Marine and Natural Resources, in exercise of the powers
conferred on me by section 12 of the Sea-Fisheries and Maritime Jurisdiction Act 2006 (‘‘the Act’’) and the Marine (Delegation
of Ministerial Functions) (No. 2) Order 2006, hereby issue the following Notice:

1. This Notice may be cited as Fisheries Management Notice No. 27 of 2006.

2. This Notice comes into force at 00:01 on 3 September 2006.

3. The following Fisheries Management Notices are revoked:

(a) Fisheries Management Notice No. 8 of 2006, and

(b) Fisheries Management Notice No. 11 of 2006.

GIVEN under my Hand,

30 August 2006 at 18:45 hours

John Browne
Minister of State at the Department of Communications, Marine and Natural Resources

[4]
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THE HIGH COURT

2006 Record No. 299 COS

IN THE MATTER OF

HC DEVELOPMENTS LIMITED

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2003

Notice is hereby given that pursuant to an order of the High
Court made on 29th August 2006:—

(a) a petition presented to the High Court on 29th August
2006 for an order appointing Michael McAteer as
Examiner of HC Developments Limited (the
‘‘Company’’) pursuant to section 2(1) of the Companies
(Amendment) Act, 1990 is directed to be heard in Court
[ ] of the High Court, The Four Courts, Dublin 7 on
Wednesday, 6th September 2006 at 11.00a.m. in the
forenoon; and

(b) the said Michael McAteer has been appointed interim
examiner of the Company.

LENNON HEATHER
Solicitors for the Petitioner
24-26 City Quay Dublin 2
HCD001/0001/HK

[3]

————

REGISTRATION FOR THE SOLEMNISATION OF
MARRIAGES OF LURGANEARLY HALL, ALSMEED

CASTLEBLAYNEY, Co. MONAGHAN

I, Ivy Pollock, Registrar of Marriages for the District of
Monaghan, do hereby certify that on the 28th August 2006, the
above building was duly registered for the solemnisation of
marriages therein, without the presence of the Registrar, under
Section 12 of the Marriage Law (Ireland) Amendment Act 1863,
by Pat Patterson, an tÁrd-Chláraitheoir Cúnta, who signed the
requisite Certificates for that purpose.

Witnessed by my hand this 30th day of August 2006

IVY POLLOCK
Registrar

[6]

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2005

AND MONET PROPERTIES LIMITED

At an Extraordinary General Meeting of the Members of the
said Company, duly convened and held at 81/82 North Strand
Road, Dublin 3, on the 21st August 2006, the following Special
Resolution was duly passed:

‘‘That the Company be wound up voluntarily as a Members’
Voluntary Winding up and that Mr. Brendan Delaney of
Avonlea, Demesne, Lucan, Co. Dublin, be and he is hereby
appointed Liquidator of the Company for the purposes of
such winding up and that the said Liquidator be and is hereby
authorised, in accordance with the Memorandum & Articles
of Association of the Company, to distribute all or any of the
surplus assets of the Company amongst the members in
specie.’’

[7]

————

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2005

AND CURLEY BROTHERS LIMITED

At an Extraordinary General Meeting of the Members of the
said Company, duly convened and held at Kiltormer,
Ballinasloe, Co. Galway, on the 21st day of August 2006, the
following Special Resolution was duly passed:

‘‘That the Company be wound up voluntarily as a Members’
Voluntary Winding up and that Mr. Brendan Delaney of
Avonlea, Demesne, Lucan, Co. Dublin, be and he is hereby
appointed Liquidator of the Company for the purposes of
such winding up and that the said Liquidator be and is hereby
authorised, in accordance with the Memorandum & Articles
of Association of the Company, to distribute all or any of the
surplus assets of the Company amongst the members in
specie.’’

[8]



IRIS OIFIGIÚIL, SEPTEMBER 1st, 2006 865

IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2005

AND SWAN BEDDING CO. LIMITED

At an Extraordinary General Meeting of the Members of the
said Company, duly convened and held at 92 South Mall, Cork,
on the 16th day of August 2006, the following Special
Resolution was duly passed:

‘‘That the Company be wound up voluntarily as a Members’
Voluntary Winding up and that Mr. Brendan Delaney of
Avonlea, Demesne, Lucan, Co. Dublin, be and he is hereby
appointed Liquidator of the Company for the purposes of
such winding up and that the said Liquidator be and is hereby
authorised, in accordance with the Memorandum & Articles
of Association of the Company, to distribute all or any of the
surplus assets of the Company amongst the members in
specie.’’

[9]

————

IN THE MATTER OF

FOLPS INVESTMENT COMPANY
(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTERS OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2003

Notice is hereby given that a meeting of the Members of the
above named Company shall be held at 80 Upper George’s
Street, Dun Laoghaire, Co. Dublin on Thursday 21 September
2006 at 11.00 am for the purposes mentioned in Sections 273
and 305 of the Companies Act 1963.

ANDREW CLARKE
Liquidator

Date: 23 August 2006

[10]

IN THE MATTER OF

PMCI GROUP LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2005

Notice is hereby given to Section 252 of the Companies Acts
1963-2005 that an Extraordinary General Meeting of the above
Company was duly convened and held on 23rd August 2006 and
the following resolutions were passed:

1. ‘‘It has been proved to the satisfaction of this Meeting that
the Company cannot, by reason of its liabilities, continue
its business and that it is advisable to wind up same and
that accordingly, the Company be, and is hereby wound
up voluntarily.’’

2. ‘‘That Ken Fennell, of Kavanagh Fennell, 14 Pembroke
Rd., Ballsbridge, Dublin 4 be appointed Liquidator for the
purpose of said winding up.’’

3. ‘‘That the Liquidator’s remuneration shall be fixed by
reference to the time given by him as a responsible
insolvency practitioner, and his staff, in attending to
matters arising in the winding up and he shall be authorised
to pay such time costs and expenses on account of his
remuneration and expenses pending the conclusion of the
liquidation.’’

Note: At a subsequent Creditors Meeting, Ken Fennell, of
Kavanagh Fennell, 14 Pembroke Rd., Ballsbridge, Dublin
4 was appointed Liquidator.

Dated this: Wednesday, 23 August 2006

KEN FENNELL
Kavanagh Fennell,
14 Pembroke Rd,
Ballsbridge,
Dublin 4

[11]
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IN THE MATTER OF

XML WIRELESS SOFTWARE LIMITED.
(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2005

Notice is hereby given to Section 252 of the Companies Acts
1963-2005 that an Extraordinary General Meeting of the above
Company was duly convened and held on 23rd August 2006 and
the following resolutions were passed:

1. ‘‘It has been proved to the satisfaction of this Meeting that
the Company cannot, by reason of its liabilities, continue
its business and that it is advisable to wind up same and
that accordingly, the Company be, and is hereby wound
up voluntarily.’’

2. ‘‘That Ken Fennell, of Kavanagh Fennell, 14 Pembroke
Rd., Ballsbridge, Dublin 4 be appointed Liquidator for the
purpose of said winding up.’’

3. ‘‘That the Liquidator’s remuneration shall be fixed by
reference to the time given by him as a responsible
insolvency practitioner, and his staff, in attending to
matters arising in the winding up and he shall be authorised
to pay such time costs and expenses on account of his
remuneration and expenses pending the conclusion of the
liquidation.’’

Note: At a subsequent Creditors Meeting, Ken Fennell, of
Kavanagh Fennell, 14 Pembroke Rd., Ballsbridge, Dublin
4 was appointed Liquidator.

Dated this: Wednesday, 23 August 2006

KEN FENNELL
Kavanagh Fennell,
14 Pembroke Rd,
Ballsbridge,
Dublin 4

[12]

————

IN THE MATTER OF

INTERNAL WINDOWS SYSTEMS ENNISCORTHY
LIMITED.

(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2001

Notice is hereby given to Section 252 of the Companies Acts,
1963-2001 that an Extraordinary General Meeting of the above
Company was duly convened and held on 25th August 2006 and
the following resolutions were passed:

1. ‘‘It has been proved to the satisfaction of this Meeting that
the Company cannot, by reason of its liabilities, continue

its business and that it is advisable to wind up same and
that accordingly, the Company be, and is hereby wound
up voluntarily.’’

2. ‘‘That Ken Fennell, of Kavanagh Fennell, 14 Pembroke
Rd., Ballsbridge, Dublin 4 be appointed Liquidator for the
purpose of said winding up.’’

3. ‘‘That the Liquidator’s remuneration shall be fixed by
reference to the time given by him as a responsible
insolvency practitioner, and his staff, in attending to
matters arising in the winding up and he shall be authorised
to pay such time costs and expenses on account of his
remuneration and expenses pending the conclusion of the
liquidation.’’

Note: At a subsequent Creditors Meeting, Ken Fennell, of
Kavanagh Fennell, 14 Pembroke Rd., Ballsbridge, Dublin
4 was appointed Liquidator.

Dated this: Friday, 25 August 2006

KEN FENNELL
Kavanagh Fennell,
14 Pembroke Rd,
Ballsbridge,
Dublin 4

[13]

————

IN THE MATTER OF

PURLE WASTE DISPOSAL (IRELAND) LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2005

At an Extraordinary General Meeting of the above Company
duly convened and held at The Old Rectory, Misterton,
Lutterworth, Leicester England on 18 August 2006 the following
resolutions were duly passed:

1. ‘‘That the Company be wound up voluntarily’’

2. ‘That William G O’Riordan of PricewaterhouseCoopers
LLP, of Wilton Place, Dublin 2, Ireland be and he is hereby
appointed Liquidator of the Company for the purposes of
such winding up, and any act required or authorised under
any enactment to be done by the Liquidator is to be done
by any person for the time being holding that office.’

3. ‘That the Liquidator’s fee be fixed by reference to the time
properly given by the Liquidator and his staff in attending
to matters arising in the winding up, including those falling
outside of statutory duties undertaken at the request of the
Members, such remuneration to be drawn monthly, or at
such longer intervals as they may determine,’

4. ‘That the Company’s books and records be held to the
order of the Liquidator, and may not be destroyed until
two years after the dissolution of the Company.’
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5. ‘That, in accordance with the provision of the articles of
association, the Liquidator be and he is hereby authorised
to:

(a) Divide among the members of the Company in specie
the whole or any part of the assets of the Company.

(b) Value any assets and determine how the division shall
be carried out as between the members or different
classes of members,

(c) Vest the whole or any part of the assets in trustees upon
such trust for the benefit of the members as the
Liquidator so determines, but no members shall be
compelled to accept any assets upon which there is a
liability.’

Dated this 1st day of September 2006

WILLIAM G O’RIORDAN
Liquidator

[14]

————

IN THE MATTER OF

THE KINGDOM FLOOR STORE LIMITED

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2001

Notice is hereby given that an Extraordinary General Meeting
of the above Company was duly convened and held at the
Mount Brandon Hotel, Princes Street, Tralee, Co. Kerry on the
28th August 2006 at 12 noon and the following Ordinary
Resolution was duly passed:

‘‘That it has been proved to the satisfaction of this meeting
that the Company cannot by reason of its liabilities continue
its business and that it be wound up voluntarily as a Creditors
Voluntary Winding Up, and that Mr. Brendan Lane of Grant
Thornton, Chartered Accountants, Mill House, Henry Street,
Limerick, be appointed Liquidator of the Company for such
winding up.’’

At a subsequent Meeting of Creditors duly convened pursuant
to Section. 266 of the Companies Acts 1963-2001 ad held on the
same day, the appointment of Mr. Brendan Lane was confirmed.

Dated this 30th day of August 2006

BRENDAN G LANE
Liquidator

[15]

HANDKERCHIEF & HOUSEHOLD PIECE GOODS
JOINT LABOUR COMMITTEE

SHIRTMAKING JOINT LABOUR COMMITTEE

TAILORING JOINT LABOUR COMMITTEE

WOMEN’S CLOTHING & MILLINERY JOINT LABOUR
COMMITTEE

Pursuant to Section 48 of the Industrial Relations Act 1990, the
Joint Labour Committees hereby give notice that they have
formulated Proposals for fixing the statutory minimum
remuneration of workers in relation to whom the Committees
operate.

In relation to the Proposals, the Committees will consider any
written representations made to them within 21 days after the
date specified below. Notices containing details of the Proposals
may be had on application from the Office of the Joint Labour
Committees. The Industrial Relations Act 1946, Regulations
1950 require that every employer concerned post up a copy of
the relevant Notice for the benefit of the workers affected.

Office of the Joint Labour Committees
The Labour Court
Tom Johnson House
Haddington Road
Dublin 4.

1st September, 2006

NOTE: Enquiries should be directed to the Secretary, Joint
Labour Committees. The Labour Court. Tom Johnson House.
Haddington Road, Dublin 4. (Telephone 01-6136666, Extension
Nos. 6639, 6640, 6641 and 6642. ‘‘Lo-Call’’ number (if calling
from outside (01) area) 1890 220 228.) E-mail:
jlc@labourcourt.ie

[16]
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Oifigiúil must reach the Government Supplies Agency not later than 2 p.m. on the day

preceding publication. The rates are \20.00 per ten lines or less and \11.00 for each additional
5 lines or less.
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